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for general information only. 
Bd reserves the right to change
design and finish without
prior notice.

Measurements in cm.

MULTILEG CABINET
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
Showtime
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
a collection by 
Jaime Hayon

JAIME HAYON
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
Jaime Hayon es el personaje más sugerente de la escena del nuevo diseño 
español. Tiene energía, talento y el estilo propio que destila la colección
Showtime que ha diseñado para Bd Barcelona design, la empresa española 
con más prestigio dentro del mundo del diseño. De este feliz encuentro entre
el joven diseñador y la veterana editora ha nacido una colección de mobilia-
rio pensada para el hogar, pero que tiene la polivalencia y la personalidad
que se requiere en el contract. Una colección donde conviven los plásticos
con la tapicería de capitoné, los brillos de la madera lacada y la tradición
de la mejor cerámica. Showtime refleja en el clasicismo y la modernidad de
sus contrastes la que ha sido, desde siempre, la propia esencia de Bd. 
Pasen y vean.
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
Jaime Hayon is the most intriguing figure in new Spanish design. He has
energy, talent and a style of his own, which are all distilled into the
Showtime collection he has designed for Bd Barcelona design, the most 
prestigious Spanish design company. This happy encounter between a young
designer and a veteran producer has led to the birth of a furniture collec-
tion meant for the home, but which has the adaptability and the personality
needed for contract furnishing. A collection in which plastics consort 
with upholstery, the gleam of lacquered wood and the tradition of fine 
ceramics. In these contrasts between classicism and  modernity, Showtime
reflects what has always been the very essence of Bd. 
Come and see.
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
Jaime Hayon è senz'altro il personaggio più suggestivo sulla scena del nuovo
design spagnolo. Ha energia, talento e lo stesso stile che emana dalla 
collezione Showtime, da lui disegnata per Bd Barcelona design, l'impresa
spagnola con maggior prestigio nel mondo del design. Dal felice incontro 
tra il giovane designer e l'affermata casa produttrice è nata una collezione 
di arredamento pensata per la casa, ma con la polivalenza e la personalità
richieste per il contract. Una collezione in cui convivono la plastica e le
imbottiture capitonné, la lucentezza del legno laccato e la tradizione della
migliore ceramica. Showtime riflette nel classicismo e nella modernità 
dei suoi contrasti quella che è, da sempre, l'essenza stessa di Bd. 
Vedere per credere.
– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
Jaime Hayon ist die interessanteste Figur der neuen spanischen Designszene.
Er hat Energie, Talent und eben jenen eigenen Stil, der auch die Kollektion
“Showtime” durchdringt, die er für Bd Barcelona design, das renommierteste
spanische Unternehmen in der Welt des Designs, entworfen hat. Aus dieser
glücklichen Begegnung zwischen dem jungen Kreativkünstler und dem erfahre-
nen Hersteller ist eine für das Zuhause gedachte Möbelkollektion entstanden,
die aber auch die vom Contract geforderte Vielseitigkeit und Persönlichkeit
aufweist. Eine Kollektion, die Kunststoffe in harmonischer Weise mit
Polstern, dem Glanz lackierten Holzes und der besten Keramiktradition 
kombiniert. Im Klassizismus und der Modernität ihrer Kontraste spiegelt
“Showtime” genau das Wesen wider, das Bd schon immer ausgezeichnet hat.
Kommen Sie und machen Sie sich selbst ein Bild.

Acabados
Contenedor y frontales fabri-
cados en tablero de fibras DM
en diferentes espesores.Inte-
rior y trasera lacada mate.
Puertas lacadas a brillo.
Laterales lacados a brillo 
o mate según pedido.Sobre de
vidrio pintado en diferentes
colores. Patas en aliso macizo
en una sola pieza, lacadas a
brillo en diferentes colores.
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
Accesorios
Cajones interiores previstos
de guías con cojinetes metáli-
cos, de extracción parcial
(máx.20 Kg). Laterales 
e interiores en gris plata.
Frontales lacados en el mismo
color que el mueble. 
Botellero extraíble en plancha
de acero inoxidable con capa-
cidad para diez botellas.
Espejo interior. Los tiradores
de los cajones y el botellero
están realizados en plancha 
de acero inoxidable pulido
espejo en acabado cobre.

Finishes
Container and front panels 
in MDF of various thicknesses.
Interior and rear lacquered
matte. Doors lacquered gloss.
Sides lacquered gloss or matte
on order.
Top in glass painted in several
colours. Legs in solid alder 
in a single piece, gloss lac-
quered in several colours.
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
Accessories
Partially-extractable inte-
rior drawers (max.load 20 kg)
on guides with metal bearings.
Sides and interiors in silver-
gray. Fronts lacquered the
same colour as the body of 
the cabinet. 
Extractable bottle-rack in
stainless steel with room for
ten bottles. Interior mirror.
The handles of the drawers 
and bottle-rack are made in
mirror-polished stainless
steel plate in copper finish.
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Patas

Finiture
Contenitore e frontali fabbri-
cati in pannello di fibre MD 
di diversi spessori. Interno 
e parte posteriore laccati
opaco. Sportelli laccati  luci-
do. Pannelli laterali laccati
lucido o opaco, come richiesto.
Piano di vetro dipinto in
diversi colori. Gambe in ontano
massello in un solo pezzo, lac-
cate lucido in diversi colori.
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
Accessori
Cassetti interni provvisti di
guide con cuscinetti metallici,
a estrazione parziale (max.20
kg). Pannelli laterali e inter-
ni in grigio argento. Frontali
laccati nello stesso colore del
mobile. Portabottiglie estrai-
bile in lamina di acciaio inos-
sidabile con capacità di dieci
bottiglie. Specchio interno.
Le maniglie dei cassetti e il
portabottiglie sono realizzati
in lamina di acciaio inossida-
bile lucidato specchio in 
finitura rame.

Verarbeitung
Gehäuse und Fronten aus MDF-
Platten in verschiedenen
Stärken hergestellt.
Innenseite und Rückenplatte
mattlackiert. Glanzlackierte
Türen. Seitenteile je nach
Bestellung glanz- oder matt-
lackiert. Deckplatte aus Glas,
in verschiedenen Farben ges-
trichen. Füße aus massiver Erle
aus einem Stück, in verschiede-
nen Farben glanzlackiert.
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
Zubehör
Schubfächer innen, mit
Führungen mit Metalllagern,
lassen sich teilweise auszie-
hen (maximal LAST 20 kg).
Seitenteile und Innenseiten
silbergrau. Fronten in der
gleichen Farbe lackiert wie das
Möbelstück.Herausziehbares
Flaschenregal aus rostfreiem
Stahlblech für zehn Flaschen.
Innenspiegel. Griffe der
Schubfächer und des Flaschenre-
gals aus spiegelglattem, 
rostfreiem Stahlblech in
Kupfer Ausführung. 
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Composiciones

131

100

http://barcelonadesign.ru/


Un mobile modulare, multiuso 
e multipiedi. Con una dozzina
di diversi disegni ispirati 
a diversi stili. Consente 
molteplici combinazioni 
e offre accessori opzionali 
per l’interno.
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
Ein modulares Möbelprogramm
mit vielen verschiedenen
Füssen. Zwölf verschiedene
Designs beeinflusst von meh-
reren Stilarten sind erhält-
lich. Dies ermöglicht 
verschiedene Kombinationen.
Unterschiedliches Zubehör 
ist optional erhältlich. 

Un mueble modular, multiuso 
y multipatas. Con una docena
de diseños diferentes inspi-
rados en distintos estilos.
Admite múltiples configura-
ciones y ofrece accesorios
opcionales para el interior.
– – – – – – – – – – – – – – – – – –
A modular multipurpose and
multi-legged furniture. 
It is available with a dozen
different designs inspired 
by different styles. It allows
various configurations and 
is available with optional
accessories.
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